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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 17294-2:2023) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 147 „Water quality“ koostöös 
tehnilise komiteega CEN/TC 230 „Water analysis“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2024. a aprilliks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2024. a aprilliks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 17294-2:2016. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile / rahvuslikule komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on 
leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on dokumendi ISO 17294-2:2023, parandatud versioon 2024-02, teksti muutmata kujul üle võtnud 
kui EN ISO 17294-2:2023. 

  

This docum
ent is a preview

 generated by EVS



EVS-EN ISO 17294-2:2023 

4 

EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike 
standardimisorganisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt 
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad ka ISO-ga seotud rahvusvahelised riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

ISO pöörab tähelepanu võimalusele, et selle dokumendi rakendamine võib olla seotud patendi (patentide) 
kasutamisega. ISO ei võta seisukohta mis tahes esitatud patendiõiguste tõendamise, kehtivuse ega 
rakendatavuse eest. Selle dokumendi avaldamise kuupäeva seisuga ei ole ISO saanud teateid patendi 
(patentide) kohta, mida võib vaja minna selle dokumendi rakendamiseks. Dokumendi kasutajaid on siiski 
hoiatatud, et siin esitatu ei pruugi olla uusim teave, mis võib olla saadud patendiandmebaasist (kättesaadav 
veebilehelt www.iso.org/patents). ISO ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise 
eest. 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Dokumendi on koostanud tehnilise komitee ISO/TC 147 „Water quality“ alamkomitee SC 2 „Physical, 
chemical and biochemical methods“ koostöös Euroopa Standardimiskomitee (CEN) tehnilise komiteega 
CEN/TC 230 „Water analysis“ ISO ja CEN-i vahelise tehnilise koostöö lepingu kohaselt (Viini leping). 

Kolmas väljaanne tühistab ja asendab teist väljaannet (ISO 17294-2:2016), mis on tehniliselt üle vaadatud. 

Peamised muudatused on järgmised: 

— elavhõbeda lisamisega eelmises väljaandes on elavhõbe nüüd hüdrolüüsitava ainena välja jäetud ja 
mittehüdrolüüsitav element, kuna see ei olnud kooskõlas muude olemasolevate elavhõbeda määramise 
standarditega; 

— modifikaatori lisamist on selgitatud; 

— käsitlusalasse on lisatud titaan. 

Kõikide standardisarja ISO 17294 osade loetelu on leitav ISO veebilehelt. 

Igasugune tagasiside või küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja 
rahvuslikule standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav 
veebilehelt www.iso.org/members.html. 

See parandatud ISO 17294-2:2023 versioon sisaldab järgmisi parandusi: 

— 3.1.26 termini märkus on tõstetud 3.1.16 termini juurde; 

— jaotises 3.2 on parandatud „k“, „α“ ja „β“ ja sümbolid „η“ ja „o“ vastavalt tabelites C.3 ja C.5 parandatud;  
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— peatükk 12 loendi punkt b) on toimetuslikult muudetud; 

— jaotises A.2 on „204TI“ muudetud „205Tl“ või „193Ir“; 

— valem (A.3) on muudetud valemist 𝑅𝑅 = 𝑟𝑟(𝑚𝑚A
𝑚𝑚B

)𝛽𝛽 valemiks 𝑅𝑅 = 𝑟𝑟(𝑚𝑚A
𝑚𝑚B

)𝛽𝛽; 

— tabelis C.5 on muudetud sümbolite „l“, „n“ ja „x“ selgitusi. 
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Hoiatus! Selle dokumendi kasutajad peaksid olema teadlikud tavalistest laboritöö praktilistest 
aspektidest. See dokument ei käsitle kõiki ohutuse aspekte (kui neid esineb), mis on seotud selle 
kasutamisega. Kasutaja vastutab sobilike ohutus- ja töötervishoiumeetmete rakendamise eest. 

Tähtis! On väga oluline, et selle dokumendi järgi tehtud katseid viiks läbi sobiva väljaõppega 
personal. 

1 KÄSITLUSALA 

See dokument täpsustab meetodi järgmiste elementide vees (nt joogivesi, pinnavesi, põhjavesi, heitvesi ja 
eluaadid) määramiseks: alumiinium, antimon, arseen, baarium, berüllium, vismut, boor, kaadmium, 
tseesium, kaltsium, tseerium, kroom, koobalt, vask, düsproosium, erbium, gadoliinium, gallium, 
germaanium, kuld, hafnium, holmium, indium, iriidium, raud, lantaan, plii, liitium, luteetsium, magneesium, 
mangaan, elavhõbe, molübdeen, neodüüm, nikkel, pallaadium, fosfor, plaatina, kaalium, praseodüüm, 
rubiidium, reenium, roodium, ruteenium, samaarium, skandium, seleen, hõbe, naatrium, strontsium, 
terbium, telluur, toorium, tallium, tuulium, tina, titaan, volfram, uraan ja selle isotoobid, vanaadium, ütrium, 
üterbium, tsink ja tsirkoonium. 

Võttes arvesse spetsiifilisi ja täiendavalt esinevaid segavaid mõjusid, saab neid elemente määrata vees ning 
vee ja reoveesetete mineraliseerimisel (nt vee mineraliseerimisel, nagu on kirjeldatud standardis 
ISO 15587-1 või ISO 15587-2). 

Tööpiirkond sõltub maatriksist ja segavatest mõjudest. Joogivees ja suhteliselt saastamata vetes jääb 
enamiku elementide määramispiir (LOQ) 0,002 µg/l ja 1,0 µg/l vahele (vt tabel 1). Tööpiirkond hõlmab 
tavaliselt kontsentratsioone vahemikus mitu ng/l kuni mg/l, olenevalt elemendist ja täpsustatud nõuetest. 

Enamiku elementide määramispiire mõjutab nullproovi saastumine ja need sõltuvad peamiselt labori 
õhukäitlussüsteemidest, mis mõjutavad reaktiivide ja klaasnõude puhtust. 

Alumine määramispiir on kõrgem juhtudel, kus määramist mõjutavad segavad mõjud (vt peatükk 5) või 
mäluefektid (vt ISO 17294-1). 

Selle dokumendi alusel saab määrata ka muid elemente, mida ei mainita käsitlusalas, eeldusel, et 
dokumendi kasutaja suudab meetodi asjakohaselt valideerida (nt segavad mõjud, tundlikkus, korduvus, 
saagis). 

Tabel 1 — Reostamata vee alumised määramispiirid 

Element Sageli ka-
sutatav 
isotoop 

LOQa Element Sageli ka-
sutatav 
isotoop 

LOQa Element Sageli ka-
sutatav 
isotoop 

LOQa 

  µg/l   µg/l   µg/l 

Ag 

107Ag 0,5 Hf 178Hf 0,1 Ru 102Ru 0,1 

109Ag 0,5 Hg 
202Hg 0,05 

Sb 
121Sb 0,2 

201Hg 0,1 

Al 27Al 1 Ho 165Ho 0,1 123Sb 0,2 

As 75Asc 0,1 In 115In 0,1 Sc 45Sc 5 

Au 197Au 0,5 Ir 193Ir 0,1 

Se 

77Sec 1 

B 
10B 1 K 39KC 5 78Sec 0,1 

11B 1 La 139La 0,1 82Se 1 
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Tabel 1 (järg) 

Element Sageli ka-
sutatav 
isotoop 

LOQa Element Sageli ka-
sutatav 
isotoop 

LOQa Element Sageli ka-
sutatav 
isotoop 

LOQa 

  µg/l   µg/l   µg/l 

Ba 
137Ba 3 

Li 
6Li 10 Sm 147Sm 0,1 

138Ba 0,5 7Li 1 
Sn 

118Sn 1 

Be 9Be 0,1 Lu 175Lu 0,1 120Sn 1 

Bi 209Bi 0,5 
Mg 

24Mg 1 
Sr 

86Sr 0,5 

Ca 

43Ca 100 25Mg 10 88Sr 0,3 

44Ca 50 Mn 55Mn 0,1 Tb 159Tb 0,1 

40Ca 10 
Mo 

95Mo 0,5 Te 126Te 2 

Cd 
111Cd 0,1 98Mo 0,3 Th 232Th 0,1 

114Cd 0,5 Na 23Na 10 
Tl 

203Tl 0,2 

Ce 140Ce 0,1 Nd 146Nd 0,1 

205Tl 0,1 

Ti 

47Ti 10 

48Ti 1 

49Ti 10 

Co 59Co 0,2 
Ni 

58Nic 0,1 Tm 169Tm 0,1 

Cr 
52Crc 0,1 60Nic 0,1 

U 

238U 0,1 

53Cr 5 P 31P 5 235U 1,10−4 

Cs 133Cs 0,1 

Pb 

206Pbb 0,2 234U 1,10−5 

Cu 
63Cu 0,1 207Pbb 0,2 V 51Vc 0,1 

65Cu 0,1 208Pbb 0,1 
W 

182W 0,3 

Dy 163Dy 0,1 Pd 108Pd 0,5 184W 0,3 

Er 166Er 0,1 Pr 141Pr 0,1 Y 89Y 0,1 

Fe 56Fec 5 Pt 195Pt 0,5 
Yb 

172Yb 0,2 

Ga 
69Ga 0,3 Rb 85Rb 0,1 174Yb 0,2 

71Ga 0,3 
Re 

185Re 0,1 

Zn 

64Zn 1 

Gd 
157Gd 0,1 187Re 0,1 66Zn 1 

158Gd 0,1 Rh 103Rh 0,1 68Zn 1 

Ge 74Ge 0,3 Ru 101Ru 0,2 Zr 90Zr 0,2 

a Olenevalt aparatuurist on võimalik saavutada palju madalamaid piire. 
b Plii (Pb) esitatakse kui 206Pb, 207Pb ja 208Pb signaalide intensiivsuste summa. 
c Need piirid on saavutatud, kasutades põrke-/reaktsioonirakku. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 
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ISO 5667-1. Water quality — Sampling — Part 1: Guidance on the design of sampling programmes and 
sampling techniques 

ISO 5667-3. Water quality — Sampling — Part 3: Preservation and handling of water samples 

ISO 8466-1. Water quality — Calibration and evaluation of analytical methods — Part 1: Linear calibration 
function 

ISO 15587-1. Water quality — Digestion for the determination of selected elements in water — Part 1: Aqua 
regia digestion 

ISO 15587-2. Water quality — Digestion for the determination of selected elements in water — Part 2: 
Nitric acid digestion 

ISO/IEC 17025. General requirements for the competence of testing and calibration laboratories 

ISO 17294-1:2004. Water quality — Application of inductively coupled plasma mass spectrometry  
(ICP-MS) — Part 1: General guidelines 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED JA TÄHISED 

3.1 Terminid ja määratlused 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse standardis ISO 17294-1 ning allpool esitatud termineid ja 
määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogiaandmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

3.1.1 
analüüt (analyte) 
määratav element 

3.1.2 
taust (background) 
N0 
uuritava massi lugem null-lahuses 

MÄRKUS Tausta väljendatakse lugemites. 

3.1.3 
kalibreerimise null-lahus (blank calibration solution) 
lahus, mis on valmistatud samamoodi nagu kalibreerimislahus (3.1.4), kuid jättes analüüdi (3.1.1) välja 

3.1.4 
kalibreerimislahus (calibration solution) 
instrumendi kalibreerimiseks kasutatav lahus, mis on valmistatud põhilahus(t)est (3.1.24) või 
sertifitseeritud standardist 
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